
 
 
Please be aware of the fire grate (the grate in the bottom of the grill) the grate will burn out over 
time and in 90% of the cases the grate is the reason for the crack in the firebox – this is a wearing 
part and the customer must purchase a new grate. 
It’s important to replace the Primo Charcoal Grate, as if you allow a crack to get larger, it could 
expand and break fire Primo Ceramic Firebox. 

 

 
Attention, la grille en fonte (au fond du gril), avec la température et le temps se crack et dans 90% 
des cas, c’est la raison de la fissure dans le foyer, car ces cassures poussent contre le firebox - il 
s'agit d'une pièce d'usure et le client doit acheter une nouvelle grille. 
Il est important de remplacer la grille en fonte Primo, car si vous laissez une fissure s'agrandir, elle 
pourrait se dilater et briser le foyer Primo « Ceramic Firebox ». 
 
 
Bitte beachten Sie den Feuerrost (der Rost im Boden des Grills) der Rost brennt mit der Zeit aus und 
in 90% der Fälle ist der Rost der Grund für den Riss im Feuerraum – dies ist ein Verschleißteil und die 
Der Kunde muss einen neuen Rost kaufen.  
Es ist wichtig, den Primo Holzkohlerost zu ersetzen, denn wenn Sie zulassen, dass ein Riss größer 
wird, kann er sich ausdehnen und das Feuer Primo Ceramic Firebox zerstören. 
 
 
Si prega di essere consapevoli della griglia del fuoco (la griglia nella parte inferiore della griglia) la 
griglia si brucerà nel tempo e nel 90% dei casi la griglia è la causa della crepa nel focolare - questa è 
una parte soggetta a usura e il il cliente deve acquistare una nuova griglia.  
È importante sostituire la griglia a carbone di legna Primo, poiché se si lascia che una fessura si 
ingrandisca, potrebbe espandersi e rompere il fuoco Primo Focolare in ceramica. 
 

 
 
 
 

 

https://friendlyfires.ca/products/primo-replacement-firebox/

